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KAPITTEL 1

Sea Breeze, Sullivan’s Island, South Carolina

Juli var etter sigende årets varmeste måned i Charleston, og etter å ha utholdt åtti sørstatssomre var Marietta Muir, eller Besta, som var familiens kjælenavn på henne, hjertens enig. Hun klappet forsiktig overleppen og pannen med lommetørkleet og viftet vekk en innpåsliten mygg. Sommer i sørstatene brakte med seg hete, fuktighet og insekter. Men for henne var det å være ute på Sullivan’s Island, sitte i skyggen av et levende eiketre og nippe til et glass iste selve definisjonen på sommer. Hun sukket tungt. Den mektige eika bredte greinene sine så vidt at Marietta følte seg innhyllet i et beskyttende favntak. Like fullt var luften så tung denne morgenen, så tett og full av den søtladne duften av sjasmin, at hun måtte kjempe for å holde øynene åpne. Et vindpust fra havet førte med seg den søte duften av gress og kjølte ned de fuktige nakkehårene hennes.

Hun la broderiet sitt i fanget for å ta av seg brillene og gni seg i øynene. Fordømte alderdom. Det ble vanskeligere og vanskeligere å se stingene, tenkte hun med et sukk. Hun kikket bort på Lucille ved siden av henne på verandaen i gjestehuset Lucille kalte sitt hjem, og så vennen bøyd over bunnen på en kurv av marigress. De sterke hendene hennes flettet de skjøre stråene inn i mønsteret og sydde hver rad sammen med palmeblader. Hun hadde en liten bunke gress i fanget og en omfangsrik haug i en plastpose ved føttene sammen med en pose med lange furunåler.

Synet av den mangeårige vennens hender som kjærlig flettet gresset sammen til en vakker gjenstand, fikk Marietta til å tenke nok en gang på den store utfordringen denne sommeren: å flette de tre svært ulike barnebarna hennes sammen med Sea Breeze igjen. Sommerjentene hennes.

Besta sukket stille for seg selv. De kunne knapt kalles jenter lenger. Dora var trettiseks, Carson trettitre og Harper tjueåtte – de var kvinner nå. Mens de var unge jenter og tilbrakte somrene sammen, hadde de stått hverandre nær, slik søstre skal. Men med årene var de blitt fremmede for hverandre, snarere enn søstre. Halvsøstre, påpekte Marietta for seg selv og grøsset over klangen i ordet. Som om det at de bare delte en far, gjorde båndene dem imellom svakere. Søstre var søstre og blod var blod, tross alt. Hun hadde klart å hente alle tre til Sea Breeze i juni for å være der hele sommeren, men nå var det fortsatt bare tidlig i juli, og Carson hadde allerede dratt til Florida, mens Dora gjorde seg klar til å dra tilbake til Summerville. Og Harper … newyorkeren hadde vendt blikket nordover.

«Jeg undres på om Carson har kommet til Florida ennå,» sa Lucille uten å se opp. Fingrene hennes beveget seg jevnt og trutt og vevde sammen rad på rad.

Besta smilte litt ved tanken på at hun og Lucille tenkte likt … igjen. Lucille var blitt ansatt som husholderske omtrent femti år tidligere, da Marietta var ung og nygift i Charleston. De hadde delt et helt liv med opp- og nedturer, fødsler, dødsfall, skandaler og glede. Nå som de var eldre kvinner, hadde Lucille blitt hennes fortrolige mer enn en ansatt. Sannheten var at Lucille var hennes nærmeste venn.

«Jeg tenkte akkurat på det samme,» svarte Besta. «Jeg regner med at hun er fremme og akkurat i ferd med å finne seg til rette på hotellet. Jeg håper hun ikke blir lenge borte.»

«Det blir hun nok ikke. Carson vet hvor viktig denne sommeren er for deg, så hun kommer nok tilbake straks hun har fått rede på hva som har skjedd med delfinen,» sa Lucille. Hun la kurven i fanget og så Besta rett i øynene. «Carson kommer ikke til å svikte deg. Du må ha tro på henne.»

«Det har jeg,» utbrøt Besta til sitt forsvar. «Men jeg er gammel nok til å vite at skjebnen liker å stikke kjepper i hjulene for selv de mest omhyggelige planer. Jeg mener, ærlig talt,» sa Besta og slo frustrert ut med hendene. «Hvem kunne ha sett for seg at en delfin skulle snu alle sommerplanene mine på hodet?»

Lucille humret, en dyp, hes lyd. «Ja visst gjorde hun det. Den der Delphine …» Lucilles smil bleknet ved lyden av navnet. «Men det var ikke hennes feil, var det vel? Jeg håper virkelig det stedet i Florida kan hjelpe det stakkars vesenet.»

«Jeg også. For Delphines skyld, og for Carsons.» Hun var stille et øyeblikk. «Og Nates.» Det bekymret henne at ulykken med delfinen hadde gått så hardt inn på Doras sønn. Skjønt han bare var en ung gutt, klandret han seg selv for å ha lokket delfinen til bryggen deres så den filtret seg inn i fiskesnørene. I virkeligheten hadde alle sin del av skylden. Hun selv mer enn noen annen.

«For alles skyld,» føyde hun til.

«Amen,» sa Lucille alvorlig. Hun stanset for å børste vekk løse gresstrå og la vinden ta dem. «Du trenger ikke bekymre deg, miz Marietta. Alt kommer til å gå bra. Jeg kjenner det på meg. Og ganske snart har du alle sommerjentene dine her på Sea Breeze igjen.»

«Hei, Besta! Lucille!» En stemme ropte til dem fra innkjørselen og avbrøt samtalen til de to kvinnene.

«Her kommer en av dem,» mumlet Lucille og fortsatte med kurvflettingen.

Marietta snudde på hodet og smilte ved synet av det yngste barnebarnet sitt, Harper, som kom joggende mot dem iført et sånt bitte lite, tettsittende joggeantrekk som Marietta syntes så ut som et ekstra hudlag. Det røde håret hennes var satt opp i hestehale, og svetten rant nedover det rosa ansiktet.

«Harper!» ropte Marietta og vinket kort. «Du godeste, jogger du på denne tiden av døgnet, barnet mitt? Det er bare turister som er dumme nok til å jogge i solen midt på sommeren. Du kommer til å få heteslag! Du er jo rød som en rødbete i ansiktet!»

Harper stanset ved bunnen av verandatrappen og bøyde seg fremover med hendene på hoftene for å få igjen pusten. «Å, Besta, jeg klarer meg fint,» sa hun andpustent og tørket svetten av pannen med underarmen. «Jeg gjør det hver dag.»

«Vel, du ser ut som om du er på nippet til å gå i bakken.»

«Det er varmt ute i dag,» innrømmet Harper med et lite smil. «Men jeg blir alltid rød i ansiktet. Det er fordi jeg har så lys hud. Jeg har et tonn med solkrem på meg.»

Lucille smekket med tungen. «Sørg for å drikke nok vann, hører du?»

«Kanskje du skal hoppe i bassenget og kjøle deg ned litt? Det du har på deg, ser ut som en badedrakt …» Besta viftet seg i ansiktet mens hun snakket, men så ble hun stille. Hun ble varm bare ved synet av Harpers rosa ansikt og klærne som var gjennomtrukket av svette.

«God idé,» sa Harper. Hun vinket kort og satte av gårde mot inngangsdøren. Før hun forsvant inn i huset, snudde hun på hodet og ropte: «Fin kurv, Lucille!»

Lucille humret og fortsatte med flettingen. «Det er bare unge mennesker som kan løpe slik som det.»

«Jeg løp aldri slik mens jeg var ung!» sa Besta.

«Ikke jeg heller. Hvem hadde vel tid til det?»

«Ikke hadde vi tid, og vi kledde oss slett ikke som det. Det er ikke til å tro hvor mye jentene viser frem nå om dagen. Det antrekket overlot ikke mye til fantasien.»

«Å, jeg tror nok de unge mennene kan forestille seg både det ene og det andre,» sa Lucille og humret igjen.

Besta fnyste. «Hvilke unge menn? Jeg kan ikke skjønne hvorfor hun aldri får besøk. Jeg har sørget for at hun ble invitert til flere selskaper inne i byen hvor det var andre unge mennesker til stede, som den hyggelige båtfesten til Sissys seilerklubb … Flere passende unge menn var invitert.» Besta ristet på hodet. «Harper er slik en pen jente med god oppdragelse.» Hun var stille en stund. «Selv om moren hennes er engelsk.» Besta plukket opp broderiet sitt og la ertende til: «Faren hennes er tross alt fra Charleston.»

«Å, jeg vil da ikke si at ingen har bedt henne ut …» sa Lucille og føyde mer gress til kurven.

Besta knep øynene mistenksomt sammen. «Ikke det?»

Lucille fikk et megetsigende glimt i øyet. «Jeg vet tilfeldigvis at Harper har fått henvendelser fra opptil flere unge menn mens hun har vært her.»

«Virkelig?» Besta skummet taust og lurte på hvorfor hun ikke hadde fått vite om det. Hun likte ikke å være den siste som fikk vite om noe, og slett ikke når det gjaldt hennes egne barnebarn. Hun strakte seg etter dagens utgave av Island Eye og brukte avisen til å vifte seg med. «Man skulle tro at noen ville ha fortalt meg det.»

Lucille trakk på skuldrene.

Besta senket avisen. «Vel … hvorfor har hun ikke hatt noen stevnemøter? Er hun sjenert?»

«Harper er nok stille av seg, men sjenert er hun ikke. Den jenta har ryggrad av stål. Bare se på hvordan hun nekter å spise kjøtt eller hvitt brød eller noe som helst jeg steker i baconfett.»

Bestas munn trakk seg opp i et smil mens hun tenkte tilbake på krangelen ved middagsbordet den første kvelden Harper var på Sea Breeze. Harpers strenge diett var nær ved å drive Dora fra vettet.

«Hun har bare vært her en måned,» fortsatte Lucille. «Og hun skal bare være her to måneder til. Men det er vel ikke å undres over? Med så mye å gruble over vil jeg tro at stevnemøter med en ung mann står langt nede på listen.»

Besta gynget i taushet. Det Lucille hadde sagt, var sant nok. Det virket som om alle hadde mye å gruble over denne sommeren på Sea Breeze – selv hadde hun i hvert fall det. Sommeren fløy forbi, og dersom hun ikke klarte å knytte bånd mellom barnebarna sine, visste Besta at når det ble september, ville Sea Breeze bli solgt, jentene ville gå hver til sitt igjen, og selv ville hun sitte på bryggen og ule mot månen.

I mai hadde Besta invitert de tre barnebarna sine – Dora, Carson og Harper – til å feire åttiårsdagen hennes på Sea Breeze. Men hun hadde også andre hensikter. Når det ble høst, aktet Marietta å legge Sea Breeze ut for salg og flytte til en aldersbolig. Å eie et hus på øya var så krevende at hun rett og slett ikke kunne fortsette å bo der alene, selv ikke med Lucilles hjelp. Det hun håpet, var at de tre kvinnene ville gå med på å bli der hele sommeren når de først var kommet dit. Hun ville at de skulle være sommerjentene hennes igjen – slik de hadde vært som barn – denne siste sommeren før Sea Breeze skulle selges.

Jentene hadde takket nei til utallige tidligere invitasjoner opp gjennom årene, med like mange forskjellige unnskyldninger – jeg vil så gjerne, men jeg har det så travelt, jeg er opptatt med arbeid, jeg er bortreist akkurat da – alle sendt med beklagende utlegninger og fulle av utropstegn.

Så denne gangen hadde Besta satset på at barnebarna hadde arvet noe av familiens sjørøverblod, og lokket jentene sørover med løfter om skatter fra huset. Og de kjære små hadde kommet, om så bare for helgens feiring. Besta var desperat etter å få dem til å bli på øya, så hun manipulerte dem en smule ved å true med å stryke dem fra testamentet sitt hvis de ikke ble der hele sommeren. Hun lo høyt for seg selv ved tanken på de sjokkerte ansiktene.

Carson hadde nettopp mistet jobben og var henrykt ved tanken på å bo gratis på øya sommeren igjennom. Dora, som var midt i en skilsmisse, lot seg lett overtale til å bo på Sea Breeze med Nate mens det ble utført vedlikeholdsarbeid på huset hennes i Summerville. Men Harper var blitt rasende. Hun kalte det utpressing.

Besta vred seg i stolen. Utpressing. Ærlig talt. Harper kunne være så dramatisk av seg, tenkte hun og himlet med øynene. Det måtte da finnes en mildere og mer raffinert betegnelse på handlingene til en bekymret og omsorgsfull bestemor som ønsket å bringe barnebarna sine sammen igjen? Et fornøyd smil lekte om munnen på henne. For alle hadde gått med på å bli der hele sommeren, hadde de ikke?

Men nå var det bare midtsommer, og Carson hadde allerede reist – skjønt hun lovet å komme raskt tilbake – og Dora var i ferd med å bryte opp.

Besta lukket øynene i takknemlighet over et nytt vindpust fra havet. Hun måtte ikke mislykkes med planen sin. Åtti år var lang tid å leve. Hun hadde overlevd tapet av en ektemann og sitt eneste barn. Alt hun hadde igjen av betydning, var disse tre dyrebare juvelene – barnebarna hennes. Besta knyttet nevene. Hun ville gå gjennom ild og vann – og raseriutbrudd – for å gi dem denne ene perfekte sommeren. Hennes innerste frykt var at de skjøre båndene mellom søstrene ville brytes og de tre spre seg for alle vinder som gresstråene som falt fra Lucilles kurv, straks Sea Breeze var solgt og hun selv hadde flyttet til aldersbolig.

«Her kommer en til,» sa Lucille med lav stemme og nikket diskré mot Dora som kom rundt hushjørnet.

Bestas kritiske blikk gled over det eldste barnebarnet. Dora var kledd i en kakifarget drakt og en bluse i den samme bleke gulfargen som håret hennes. Da Dora kom nærmere, merket Besta seg at hun gikk i strømpebukse og høyhælte sko. I denne varmen! Hun kunne se at svetteperlene allerede hadde begynt å renne nedover Doras ansikt mens hun slepte kofferten etter seg gjennom singelen mot den sølvfargede Lexusen som sto parkert i oppkjørselen.

«Dora! Drar du nå?» ropte Besta.

Dora bråstanset da hun hørte navnet sitt, og vendte hodet mot gjestehuset.

«Hei, dere,» ropte hun og vinket da hun fikk se de to kvinnene sitte side om side på verandaen. «Ja,» svarte hun og klistret på seg et smil som ikke nådde helt opp til øynene. «Jeg må skynde meg hvis jeg skal rekke møtet med advokaten min. Det kommer til å bli en lang formiddag.»

Dora lot kofferten stå og kom bort til dem. «Se på dere to – her sitter dere som fugler på rekke og kvitrer dere gjennom morgenen.» Dora kom opp på verandaen og inn i skyggen.

Besta la broderiet til side, ga Dora sin fulle oppmerksomhet og gransket det eldste barnebarnets ansikt. Av de tre kvinnene var Dora den som hadde lettest for å skjule følelsene sine med en munter fasade. Det hadde hun alltid gjort, selv som barn. På bryllupsdagen hennes kom faren, Bestas eneste barn, Parker, til kirken utilgivelig full. Dora smilte mens hun gikk opp midtgangen sammen med stefaren i stedet for sin biologiske far. Hun smilte da folk hvisket til hverandre med hånden for munnen, smilte gjennom Parkers usammenhengende tale, og hun smilte mens vennene fulgte Parker tilbake til hotellet for å sove ut rusen.

Nå betraktet Besta det samme stive smilet. Hun visste altfor godt hvor mye Dora hadde måttet ofre for å opprettholde fasaden til en lykkelig familie. Skilsmissen skar helt inn til benet og skaket henne grundig opp. Men selv nå så det ut til at Dora var fast bestemt på å gi inntrykk av at hun hadde alt under kontroll.

«Du ser svært … respektabel ut,» sa Besta og valgte ordene med omhu. «Men er det ikke litt vel varmt for drakt og strømpebukse?»

Dora løftet det blonde håret sitt opp av nakken så vinden fra havet kunne kjøle ned svetten som samlet seg der. «Jøss, ja. Det er så varmt at man kan spytte på bakken og se det frese. Men jeg må gi riktig inntrykk overfor Cals advokater.»

Stakkars barn, tenkte Besta. Drakten var så trang. Stakkars Dora så ut som om hun hadde tredd på seg et pølseskinn.

Dora slapp håret ned igjen og fikk et ampert uttrykk. «Calhoun er rett og slett urimelig.»

«Da du giftet deg med ham, visste vi jo alle at heisen hans ikke går helt til toppen.»

«Han trenger ikke være smart, Besta. Det er bare advokaten hans som trenger være det. Og det sies at han har funnet seg en skikkelig hai.»

«Du ringte advokatfirmaet Rosen slik jeg anbefalte, ikke sant?» Dora nikket. «Bra,» sa Besta. «Robert vil nok få haien på kroken, skal du se. Du trenger ikke bekymre deg.»

«Jeg skal prøve å la være,» sa Dora og glattet ut rynkene i skjørtet sitt. «Men det er uansett viktig å gjøre et godt inntrykk.»

Besta løftet hendene til kjolekragen og løsnet brosjen sin. Den var en av favorittene hennes. Små, korallrøde stener var innsatt i gull så de dannet et utsøkt fyrverkeri. Barnebarnet hennes kunne trenge litt fyrverkeri i livet sitt akkurat nå.

«Kom hit, kjære,» sa hun til Dora.

Da Dora kom nærmere, vinket Besta som tegn på at hun skulle bøye seg fremover, og så strakte hun seg frem for å feste den store brosjen til Doras jakkeslag.

«Sånn,» sa hun og lente seg tilbake for å betrakte resultatet. «En liten fargeklatt gjør underverker for deg, kjære. Den brosjen var min mors. Nå er den din.»

Dora sperret øynene opp idet den stoiske fasaden hennes forsvant for et øyeblikk. Hun kastet seg frem for å gi bestemoren en desperat klem. «Å, Besta, takk skal du ha. Jeg hadde ikke ventet … Det betyr mye for meg. Spesielt i dag. Jeg må innrømme at jeg gruer meg til å konfrontere Cal etter så lang tid. Og advokatene hans.»

«Tenk på den som et seremonielt skjold,» svarte Besta og smilte.

«Det skal jeg,» sa Dora. Så rettet hun seg opp og glattet ut jakken. «Vet du hva, jeg er kjempeglad for å kunne få på meg denne drakten. Med Carson som ikke lar oss ha alkohol i huset, og Harper som får oss til å spise så mye helsekost, har jeg faktisk gått ned noen kilo! Hvem skulle ha trodd det?»

Doras ansikt lyste opp i et ekte smil, og plutselig kunne Besta se et glimt av den fortryllende, unge kvinnen som en gang i tiden hadde trollbundet alle hun møtte, med varmen i smilet sitt. I løpet av de siste ti årene med ulykkelig ekteskap og ansvar for et barn med spesielle behov hadde Dora henfalt til sørstatshusmorens dødssynd – hun hadde latt seg selv forfalle. Men verst av alt var at sorgen hennes hadde tappet solskinnet ut av henne. Besta var glad for å se et glimt av det komme til syne i blikket hennes igjen denne morgenen.

«Skal Nate være med?» spurte Lucille.

Dora ristet på hodet og skar en grimase. «Nei, dessverre. Jeg har nettopp vært på rommet hans. Jeg tryglet ham om å bli med, men dere vet jo hvordan Nate er når han har bestemt seg for noe. Han sa stort sett bare ett ord – nei. Jeg tror ikke han liker meg noe særlig akkurat nå,» la Dora til med dempet stemme. «Det var som om …» Følelsene fikk stemmen hennes til å sprekke. «… som om han bare ville at jeg skulle gå fortest mulig.»

«Hør nå, kjære, ikke bry deg om det,» sa Besta forsonende. «Du vet at gutten fortsatt har vondt på grunn av det som skjedde med delfinen. Det var traumatisk for ham. For oss alle,» la hun til.

«Carson ringer antakelig snart for å fortelle nytt om delfinen,» sa Lucille trøstende.

«Og jeg er helt sikker på at det vil være gode nyheter,» la Besta til, optimistisk som alltid. «Jeg tror nok at det vil få Nate på andre tanker.»

«Jeg håper det …» sa Dora og tørket øynene fort. Hun virket flau over tårene.

Besta skottet bort på Lucille. Det lignet ikke Dora å være så lettbevegelig. Dora kikket på klokken og gispet. «Herregud, nå må jeg virkelig dra, ellers kommer jeg for sent,» sa hun og var brått helt forretningsmessig igjen. «Er dere sikre på at dere kan takle Nate mens jeg er borte? Dere vet jo at han kan bli rastløs når jeg ikke er her.»

«Jeg føler meg trygg på at tre voksne kvinner kan ta hånd om én liten gutt. Uansett hvor humørsyk han er,» sa Besta og hevet øyenbrynet.

Lucille lo stille mens fingrene hennes arbeidet videre med kurven.

«Ja, selvsagt,» mumlet Dora og lette i håndvesken etter bilnøklene. «Det er bare at han er ekstra vanskelig nå, fordi han er oppskaket over delfinen, og at jeg skal dra for å treffe faren hans.»

Besta viftet Dora bort. «Dra, du, og ikke bekymre deg for noe som skjer her. Vi kommer til å klare oss fint, alle sammen. Du har mer enn nok med å få huset ditt klart for salg.»

Dora ble smal i øynene da huset ble nevnt. «Håndverkerne bør virkelig være på plass, ellers blir det månelyst.»

Besta og Lucille vekslet blikk. Dette var den Dora de kjente. Dora fant nøklene og snudde seg for å gå.

«Dora?» ropte Besta for å stanse henne idet hun skulle til å gå sin vei. Dora stanset, snudde på hodet og møtte Bestas blikk. «Ikke glem hvem du er. Du er en Muir. Du er kaptein på din egen skute.» Hun snufset og la til: «Ikke la deg herse med av folk som Calhoun Tupper, hører du?»

Muir-familiens skarpe blåfarge glimtet til i Doras øyne. «Ja visst,» sa hun inderlig og rettet skuldrene.

De to eldre kvinnene betraktet Dora mens hun skyndte seg til bilen, lempet kofferten inn i bagasjerommet og kjørte ut av oppkjørselen så singelen sprutet.

«Mmm-mmm-mmm,» mumlet Lucille idet hun gikk tilbake til kurvflettingen. «Den damen er fast bestemt på å slippe raseriet sitt løs på alle byens menn i dag.»

Nå slapp Besta løs gliset som hadde lurt like under overflaten hele morgenen. «Jeg vet ikke hvem jeg synes mest synd på,» sa hun. «Håndverkerne i huset eller Calhoun Tupper.»
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